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I/A-PUNKTSNOTE 

fra: Generalsekretariatet for Rådet 

til: De Faste Repræsentanters Komité/Rådet 

Vedr.: Udkast til Rådets konklusioner om international havforvaltning 

– Godkendelse 
  

På mødet den 14. september og på de uformelle videokonferencer den 19. oktober og den 15. 

november 2022 gennemgik Gruppen vedrørende Maritime Spørgsmål (integreret havpolitik) teksten 

til udkastet til Rådets konklusioner om international havforvaltning, som formandskabet havde 

udarbejdet. Den endelige tekst, der er resultatet af disse drøftelser, og som Gruppen vedrørende 

Maritime Spørgsmål tilsluttede sig ved en uformel skriftlig konsultation den 28. november 2022, 

findes i bilaget til denne note. 

De Faste Repræsentanters Komité opfordres til at bekræfte den enighed, der er opnået om dette 

udkast til Rådets konklusioner om international havforvaltning, og at henstille til Rådet, at det som 

A-punkt på samlingen i Rådet for Almindelige Anliggender den 13. december 2022 godkender det. 
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BILAG 

Udkast til Rådets konklusioner om international havforvaltning 

med henblik på sikre, rene og bæredygtigt forvaltede have 

 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION, 

SOM MINDER OM 

– Rådets konklusioner af 8. december 2008, 16. november 2009, 14. juni 2010, 

19. december 2011, 11. december 2012, 25. juni 2013 og 24. juni 2014 om den integrerede 

havpolitik1 

– Rådets konklusioner af 3. april 2017 om international havforvaltning: en dagsorden for 

havenes fremtid2 

– Rådets konklusioner af 15. maj 2017 om oprindelige folk3 

– Rådets konklusioner af 26. juni 2018 om revision af handlingsplanen for Den Europæiske 

Unions strategi for maritim sikkerhed (EUMSS)4 

– Rådets konklusioner af 17. juni 2019 om EU-tiltag til styrkelse af regelbaseret 

multilateralisme5 

– Rådets konklusioner af 19. november 2019 om havene6 

– Rådets konklusioner af 9. december 2019 om EU's politik for Arktis7 

– Rådets konklusioner af 10. december 2019 om opbygning af et bæredygtigt Europa inden 

2030 – hidtidige fremskridt og de næste skridt8 

                                                 
1  16503/1/08 REV 1, 15175/1/09 REV 1, 10300/10, 18279/11, 16553/12 + COR 1, 10790/13  

og 11204/14. 
2 8029/17. 
3 8814/17. 
4 10494/18. 
5 10341/19. 
6 14249/19. 
7 14952/19. 
8 14835/19. 
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– Rådets konklusioner af 5. juni 2020 om EU's sektor for vandvejstransport – 

fremtidsperspektiver: på vej mod en kulstofneutral, automatiseret og konkurrencedygtig 

sektor for vandvejstransport med nul ulykker9 

– Rådets konklusioner af 19. oktober 2020 om jord til bord-strategien10 

– Rådets konklusioner af 23. oktober 2020 om biodiversitet – behovet for hurtig handling11 

– Rådets konklusioner af 25. januar 2021 om klima- og energidiplomati – gennemførelse af den 

eksterne dimension af den europæiske grønne pagt12 

– Rådets konklusioner af 26. maj 2021 om en bæredygtig blå økonomi: sundhed, viden, 

velstand, social lighed13 

– Rådets konklusioner af 10. juni 2021 om opbygning af et klimarobust Europa – den nye EU-

strategi for tilpasning til klimaændringer14 

– Rådets konklusioner af 22. juni 2021 om global maritim sikkerhed15 

– Rådets konklusioner af 19. november 2021 om  

vand i EU's optræden udadtil16 

– Rådets konklusioner af 28. februar 2022 om EU-klimadiplomati: fremskyndelse af 

gennemførelsen af Glasgowresultaterne17 

– Rådets konklusioner af 10. juni 2022 om europæiske missioner18 

– Rådets konklusioner af 18. juli 2022 om EU's nye strategiske retningslinjer for akvakultur19 

                                                 
9 8648/20. 
10 12099/20. 
11 12210/20. 
12 5263/21. 
13 9153/21. 
14 9419/21. 
15 9946/21. 
16 14108/21. 
17 6120/22 + COR 1. 
18 10124/22. 
19 11496/22. 
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– Rådets konklusioner af 24. oktober 2022 om forberedelserne til 27. partskonference under De 

Forenede Nationers rammekonvention om klimaændringer20 

– Rådets konklusioner af 24. oktober 2022 om konventionen om den biologiske 

mangfoldighed21, 

1. GLÆDER SIG OVER succesen for og resultaterne af FN's anden havkonference samt FN's 

resolution A/RES/76/296 af 21. juli 2022, der godkender erklæringen med titlen "Our ocean, 

our future, our responsibility" (Vores hav, vores fremtid, vores ansvar), som blev vedtaget på 

FN's anden havkonference ("Lissabonerklæringen"), og som indleder et nyt internationalt 

kapitel om havtiltag; OPFORDRER TIL fuld gennemførelse heraf og UNDERSTREGER i 

denne forbindelse listen over frivillige tilsagn fra EU og dets medlemsstater; GLÆDER SIG 

også OVER "Brest Commitments for the Oceans" (Bresttilsagnene vedrørende havene), der 

blev givet på One Ocean-topmødet i februar 2022, Grækenlands afholdelse af 9. udgave af 

konferencen "Our Ocean" i 2024 og forslaget fra Frankrig og Costa Rica om at være værter 

for FN's næste havkonference i 2025; 

2. ER STADIG dybt foruroliget over den globale nødsituation, som havene befinder sig i, og 

den kollektive forsømmelse af inden udgangen 2020 at nå delmål 14.2, 14.4 og 14.5 under 

verdensmålene for bæredygtig udvikling ("SDG") på FN's 2030-dagsorden for bæredygtig 

udvikling; GLÆDER SIG OVER ministererklæringen fra højniveausegmentet på mødet i 

2022 i FN's Økonomiske og Sociale Råd og Det Politiske Forum på Højt Niveau vedrørende 

Bæredygtig Udvikling, som på det kraftigste bekræfter tilsagnet om at bevare og på 

bæredygtig vis anvende og forvalte havene og havressourcerne og handle beslutsomt og 

hurtigt ved at optrappe havindsatsen for at fremskynde opfyldelsen af alle delmålene under 

SDG 14; 

                                                 
20 13994/22. 
21 13975/22. 
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3. PÅPEGER de indbyrdes forbindelser og synergien mellem SDG 14 og SDG'er, navnlig SDG 

2 om fødevaresikkerhed, SDG 6 om rent vand, SDG 7 om ren energi til en overkommelig 

pris, SDG 8 om anstændigt arbejde og økonomisk vækst, SDG 12 om bæredygtigt forbrug og 

bæredygtig produktion, SDG 13 om klimaændringer, SDG 15 om livet på land og SDG 17 om 

partnerskab om målene; MINDER OM behovet for en tværgående tilgang for at nå de 

fastsatte delmål under disse SDG'er, herunder den vægt, der lægges på de mindst udviklede 

lande og små udviklingsøstater; 

4. GLÆDER SIG OVER fremlæggelsen af den fælles meddelelse om EU's dagsorden for 

international havforvaltning, "Med kurs mod en bæredygtig blå planet"22, i overensstemmelse 

med den europæiske grønne pagt, som viser EU's og dets medlemsstaters stærke engagement i 

havet; FREMHÆVER, at denne dagsorden er en del af EU's reaktion på FN's 2030-dagsorden 

for bæredygtig udvikling; 

5. MINDER OM, at en bæredygtig, konkurrencedygtig og innovativ blå økonomi er en 

integreret del af en omfattende og tværsektoriel tilgang til havforvaltning; ANERKENDER, at 

innovative teknologier er en afgørende drivkraft for overgangen til en bæredygtig blå 

økonomi og skabelse af grønne arbejdspladser; 

6. ANERKENDER, at øgede private og offentlige investeringer er væsentlige for at overgå til en 

bæredygtig integreret havforvaltning og blå økonomi i EU og på verdensplan; PÅPEGER 

betydningen af bæredygtige finansieringsinstrumenter for at fremme og gennemføre denne 

overgang; GLÆDER SIG OVER arbejdet i UNEP FI med at bygge på 

finansieringsprincipperne for en bæredygtig blå økonomi samt iværksættelsen af anden fase af 

BlueInvest-initiativet, partnerskabet om en bæredygtig blå økonomi inden for rammerne af 

Horisont Europa-programmet og det nye InvestEU-initiativ vedrørende den blå økonomi; 

7. BEKRÆFTER EU's og dets medlemsstaters stærke engagement i at spille en central rolle i 

den globale indsats for at beskytte, bevare, genoprette og på bæredygtig og retfærdig vis 

anvende verdenshavene gennem: 

                                                 
22 JOIN(2022) 28 final. 
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I. Styrkelse af den internationale havforvaltningsramme 

8. BEKRÆFTER, at De Forenede Nationers havretskonvention (UNCLOS) fastlægger den 

retlige ramme for alle aktiviteter, der udføres på havene, jf. FN's resolution A/RES/76/72 af 

21. december 2021; GENTAGER også, at internationalt engagement gennem stærk 

regelbaseret multilateralisme er af afgørende betydning for at opnå meningsfulde resultater 

med hensyn til at forbedre den internationale havforvaltning; 

9. NOTERER SIG de afgørende fremskridt, der er gjort på første del af regeringskonferencens 

femte møde (IGC-5) om et internationalt juridisk bindende instrument inden for rammerne af 

UNCLOS om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af havets biodiversitet i områder uden for 

national jurisdiktion ("BBNJ"); ROSER den rolle, som den højambitiøse koalition om 

biodiversitet uden for national jurisdiktion, der blev dannet på One Ocean-topmødet, og de blå 

ledere spiller med hensyn til at mobilisere for en ambitiøs traktat; OPFORDRER TIL, at 

forhandlingerne hurtigt afsluttes, og GIVER FORTSAT tilsagn om at anvende hele EU's 

diplomatiske indflydelse og al dets opsøgende kapacitet til uden tøven at nå frem til en 

ambitiøs og effektiv aftale; 

10. BEKRÆFTER, at en af prioriteterne for en velfungerende og effektiv international 

havforvaltning er at styrke og koordinere eksisterende multilaterale internationale og 

regionale instrumenter i henhold til UNCLOS med henblik på et bedre gensidigt samarbejde 

og en forbedret sammenhæng; MENER, at EU og dets medlemsstater, især gennem deres 

diplomatiske tiltag, bør understrege behovet for at forbedre overvågningen og overholdelsen 

af de foranstaltninger, der er aftalt inden for rammerne af den internationale havforvaltning i 

henhold til UNCLOS; 
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11. OPFORDRER EU og medlemsstaterne TIL at træffe og støtte foranstaltninger på grundlag af 

deres respektive kompetencer for på bilateralt og multilateralt plan at sikre, at alle stater 

overholder deres internationale forpligtelser, navnlig dem, der fungerer som åbne registre, 

som fastsat i relevante internationale konventioner; 

12. FREMHÆVER den rolle, som maritim fysisk planlægning, der bygger på en 

økosystembaseret forvaltningstilgang, spiller for at støtte opfyldelsen af bevarings- og 

genopretningsmål med hensyn til at afbøde og minimere de skadelige virkninger af 

menneskelige aktiviteter i kystområder og offshore samt dens bidrag til en konkurrencedygtig 

og bæredygtig blå økonomi; ANERKENDER, at EU og dets medlemsstater har opnået 

betydelige erfaringer på dette område, og NOTERER SIG de fremskridt, der er gjort gennem 

det globale initiativ vedrørende maritim fysisk planlægning; TILSKYNDER i denne 

forbindelse Kommissionen TIL at lancere en ny fælles femårig køreplan med UNESCO's 

mellemstatslige oceanografiske kommission (IOC-UNESCO) for at fremme maritim fysisk 

planlægning på verdensplan; 

Beskyttelse og bevarelse af havets biodiversitet 

13. ER STADIG meget bekymret over den begrænsede opfyldelse af Aichimålene under 

konventionen om den biologiske mangfoldighed; MINDER OM budskaberne om, at det 

haster med gennemgribende forandringer i den globale vurderingsrapport fra 2019 fra Den 

Mellemstatslige Videnspolitikplatform vedrørende Biodiversitet og Økosystemydelser 

(IPBES), og GLÆDER SIG OVER dens nye rapport om værdivurdering, som understreger 

nødvendigheden af at integrere mangfoldigheden af naturværdier i politiske og økonomiske 

beslutninger og om bæredygtig anvendelse, hvor der anmodes om en større indsats for at 

forvalte vilde arter; INSISTERER PÅ, at der tages hensyn til anbefalingerne i disse rapporter, 

og på, at mangfoldigheden af naturværdier integreres i politiske og økonomiske beslutninger; 
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14. OPFORDRER TIL, at der vedtages en ambitiøs, omfattende og transformerende global 

ramme for biodiversitet efter 2020 med henblik på vedtagelse på anden del af 15. 

partskonference under konventionen om den biologiske mangfoldighed med henblik på at 

udløse en hurtig og transformativ indsats for at standse og vende biodiversitetstab og opnå en 

naturpositiv verden senest i 2030, herunder målene om at bevare mindst 30 % af verdens have 

gennem effektivt forvaltede og retfærdigt styrede, økologisk repræsentative og godt 

forbundne netværk af beskyttede havområder samt andre effektive områdebaserede 

bevaringsforanstaltninger (OECM); 

15. MINDER OM FN's resolution 61/295 af 13. september 2007 om vedtagelse af deklarationen 

om oprindelige folks rettigheder; ANERKENDER den vigtige rolle, som oprindelige folk 

spiller som indehavere af oprindelig viden om marine økosystemer; ER STADIG fast 

besluttet på, når der træffes foranstaltninger til bevarelse og bæredygtig anvendelse, at støtte 

og fremme deltagelse for, samarbejde med og inddragelse af oprindelige folk og 

lokalsamfund; 

16. UNDERSTREGER, at det overordnede instrument til beskyttelse af havene i Den Europæiske 

Union fortsat er havstrategirammedirektivet, som på nuværende tidspunkt er under revision; 

UNDERSTREGER, at relevante sektorspecifikke instrumenter bør sigte mod en mere effektiv 

og integreret gennemførelse af havstrategirammedirektivets mål hurtigst muligt for at opnå en 

god miljøtilstand snarest muligt; 
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17. STØTTER det vigtige arbejde, som EU's medlemsstater har udført inden for rammerne af Den 

Internationale Havbundsmyndighed (ISA) for at etablere en forsvarlig reguleringsordning for 

potentiel fremtidig dybhavsminedrift, som er baseret på forsigtighedsprincippet og på de 

højeste miljøstandarder og tilstrækkelig videnskabelig viden, for at sikre, at en sådan aktivitet 

ikke vil forårsage skadelige virkninger på havmiljøet i Området som defineret i UNCLOS; 

18. UNDERSTREGER behovet for at øge den videnskabelige viden om dybhavet og STØTTER 

navnlig initiativet "Sustainable Seabed Knowledge Initiative" med henblik på at styrke det 

videnskabelige grundlag for miljøbeskyttelse og -forvaltning i de store dybhavsregioner uden 

for national jurisdiktion i overensstemmelse med ISA-planen, der blev vedtaget i 2020, og 

aktionerne inden for rammerne af FN's tiår for havene med henblik på at fremme 

havvidenskabelig forskning i Området; NOTERER SIG med tilfredshed, at dette initiativ 

støttes finansielt af EU; 

19. FREMHÆVER den ajourførte politik om et stærkere EU-engagement for et fredeligt, 

bæredygtigt og fremgangsrigt Arktis23 og GLÆDER SIG OVER ikrafttrædelsen af aftalen om 

forebyggelse af ureguleret fiskeri på åbent hav i det centrale Nordlige Ishav; BEKRÆFTER 

sit tilsagn om at gennemføre aftalen fuldt ud; 

20. STØTTER relevante organisationers og instrumenters beskyttelse af havets biodiversitet i 

Arktis, herunder gennem udpegelse af beskyttede havområder og andre effektive 

områdebaserede bevaringsforanstaltninger, der imødegår presset i Det Nordlige Ishav, såsom 

Arktisk Råd, Den Internationale Søfartsorganisation (IMO) og konventionen om beskyttelse 

af havmiljøet i det nordøstlige Atlanterhav; 

21. ER STADIG fast besluttet på at gøre alt for hurtigst muligt at nå frem til en aftale om 

udpegelsen af tre store nye beskyttede havområder i Det Antarktiske Ocean, navnlig i 

Weddellhavet, det østlige Antarktis og omkring den vestlige del af Den Antarktiske Halvø; 

                                                 
23 JOIN(2021) 27 final. 
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Bæredygtigt fiskeri og bæredygtig akvakultur 

22. GLÆDER SIG OVER de vellykkede resultater af Verdenshandelsorganisationens 12. 

ministerkonference vedrørende vigtige elementer i den længe ventede indgåelse af den 

historiske aftale om fiskeristøtte i overensstemmelse med FN's SDG-delmål 14.6, som har til 

formål at sætte ind over for skadelig støtte, og som markerer et stort skridt fremad for havenes 

bæredygtighed; INSISTERER PÅ at sikre fuld gennemførelse heraf og OPFORDRER TIL, at 

aftalen færdiggøres snarest muligt med elementer, der endnu ikke er opnået enighed om med 

hensyn til støtte vedrørende overkapacitet og overfiskning; STØTTER Kommissionens 

bestræbelser på at indgå en ambitiøs aftale, der samtidig er i overensstemmelse med relevante 

EU-politikker, som sikrer bæredygtigt fiskeri; 

23. UNDERSTREGER, at offentlig finansiering inden for rammerne af den fælles fiskeripolitik 

er en vigtig katalysator for bæredygtigt fiskeri og bevarelse af marine biologiske ressourcer, 

og at den fastlægges og gennemføres på en måde, der ikke bidrager til overkapacitet og 

overfiskning; 

24. BEKRÆFTER EU's nultoleranceholdning med hensyn til ulovligt, urapporteret og ureguleret 

fiskeri (IUU-fiskeri) og dets tilsagn om at sætte en stopper for IUU-fiskeri i overensstemmelse 

med SDG-delmål 14.4; STØTTER i denne forbindelse udvikling af passende IT-værktøjer til 

støtte for EU's fangstattesteringsordning og dialoger om IUU-fiskeri med tredjelande, styrket 

internationalt og multilateralt samarbejde, herunder fremme af universel ratificering og 

gennemførelse af FAO's aftale om havnestatsforanstaltninger, opfyldelse af flagstaters 

internationale forpligtelser, navnlig af dem, der fungerer som åbne registre, tilslutning til 

FAO's frivillige retningslinjer for omladning, effektive anti-IUU-mekanismer på tværs af alle 

regionale fiskeriforvaltningsorganisationer (RFFO'er), øget gennemsigtighed og sporbarhed, 

informationsudveksling og håndhævelse samt bedre tilsyn, kontrol og overvågning; 



 

 

15255/22   rhd/MN/pm 11 

BILAG GIP.B  DA 
 

25. UNDERSTREGER betydningen af at forbedre det internationale samarbejde om 

fiskeriforvaltning ved at styrke RFFO'ernes centrale rolle inden for rammerne af FN's aftale 

om fiskebestande (UNFSA) og SER FREM TIL resultatet af UNFSA-

gennemgangskonferencen i 2023; BEKRÆFTER EU's tilsagn om fortsat at presse på for, at 

regionale fiskeriorganer opgraderes til RFFO'er, navnlig Komitéen for Fiskeriet i det Østlige 

Centrale Atlanterhav og Kommissionen for Fiskeriet i det Vestlige Centrale Atlanterhav; 

26. FREMHÆVER behovet for at støtte lige konkurrencevilkår samt ansvarlige og bæredygtige 

værdikæder på internationalt plan inden for både fiskeri og handel med fiskevarer og 

akvakulturprodukter for at bevare industriens konkurrenceevne og samtidig bevare EU's 

fødevaresuverænitet i overensstemmelse med den nye EU-politik om en åben, bæredygtig og 

determineret handelspolitik samt med den europæiske grønne pagt og jord til bord-strategien; 

27. ANERKENDER, at bæredygtig akvakultur bidrager til at nå målene i den europæiske grønne 

pagt og i initiativet om blå omstilling i FAO's strategi for 2022-2031 og ligeledes bidrager til 

EU's fødevaresikkerhed; NOTERER SIG FAO's igangværende arbejde med retningslinjer for 

bæredygtig akvakultur og OPFORDRER TIL hurtig færdiggørelse af ambitiøse og omfattende 

retningslinjer, der konsoliderer alle tilgængelige værktøjer og bedste praksis og tilvejebringer 

konkrete veje til bæredygtig vækst i den globale akvakultur, som vil supplere Kommissionens 

strategiske retningslinjer for en mere bæredygtig og konkurrencedygtig akvakultur i EU i 

perioden 2021-2030; NOTERER SIG offentliggørelsen af meddelelsen "På vej mod en stærk 

og bæredygtig algesektor i EU"24; 

                                                 
24 COM(2022) 592 final. 
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II. Kurs mod havenes bæredygtighed inden 2030 

Havene og klimaændringer 

28. ANERKENDER, at havene spiller en afgørende rolle som reguleringsmekanisme for 

planetens klima og temperatur og er planetens vigtigste kulstofdræn og en vigtig kilde til dens 

biodiversitet og tillige er den vigtigste mekanisme til regulering af planetens temperatur samt 

en stødpude mod klimaændringernes globale virkninger; ER STADIG dybt foruroliget over 

de negative og stigende virkninger af klimaændringer og drivhusgasemissioner på havene og 

livet i havet, menneskelige aktiviteter og kystsamfund, herunder marine hedebølger, 

opvarmning, forsuring og afiltning af havene, issmeltning, optøning af permafrost, global 

havniveaustigning og ekstreme udsving i havniveauet; 

29. MINDER OM konklusionerne i særrapporten fra 2019 "Special Report on the Ocean and 

Cryosphere in a Changing Climate" fra Det Mellemstatslige Panel om Klimaændringer 

(IPCC) og bidragene fra alle tre arbejdsgrupper til IPCC's sjette vurderingsrapport (AR6); 

INSISTERER PÅ nødvendigheden af at gøre status over IPCC's forventede scenarier af denne 

art, som er i overensstemmelse med Parisaftalens langsigtede mål, i forbindelse med 

udvikling af politikker og foranstaltninger til modvirkning af klimaændringer og tilpasning til 

de uundgåelige konsekvenser af klimaændringer; 

30. MINDER OM "Glasgowklimaaftalen" vedtaget på COP26, som opfordrede relevante 

arbejdsprogrammer og organer, der er oprettet under De Forenede Nationers 

rammekonvention om klimaændringer (UNFCCC), til at overveje at integrere og styrke 

havbaserede tiltag, og beslutningen om at afholde en årlig dialog om havene og 

klimaændringer for at styrke modvirkningen af og tilpasningen til klimaændringer i havene; 

GLÆDER SIG OVER den første årlige dialog, der blev afholdt i Bonn i juni 2022; 
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31. MINDER OM World Ocean Assessment (WOA II) fra 2021 som det vigtigste resultat af den 

anden cyklus i FN's regelmæssige globale rapportering og vurdering af havmiljøets tilstand; 

32. UNDERSTREGER sammenhængen mellem klima, biodiversitet og havene og behovet for at 

identificere, vurdere og håndtere kumulative virkninger og feedbackmekanismer med hensyn 

til biodiversiteten og de marine økosystemer og deres tjenester, herunder tippepunkter, og 

udvikle foranstaltninger og tiltag, der reducerer og afbøder disse virkninger ved hjælp af den 

bedste tilgængelige videnskab; 

33. UNDERSTREGER behovet for at udvikle og udnytte naturbaserede løsninger til at modvirke 

klimaændringer og styrke havenes modstandsdygtighed; 

34. GLÆDER SIG OVER iværksættelsen af og aktiviteter foretaget af missionen "Genopretning 

af vores have og farvande inden 2030"25 samt missionen "Tilpasning til klimaændringer", 

navnlig dens tiltag vedrørende modstandsdygtige kyster, som er relevante for havtiltag; 

OPFORDRER medlemsstaterne og alle interessenter TIL at samarbejde med disse missioner 

og gøre en fælles indsats for at opfylde missionernes mål ved at byde ind med konkrete tiltag i 

forbindelse med missionschartrene; 

35. MINDER OM EU's tilsagn om at opnå klimaneutralitet senest i 2050, herunder gennem 

bæredygtig og vedvarende offshoreenergi, dekarbonisering af fiskeri, skibsfart og andre 

maritime aktiviteter; UNDERSTREGER, at EU og dets medlemsstater er fast besluttede på at 

støtte revisionen af IMO's indledende strategi for reduktion af drivhusgasemissioner fra skibe 

med henblik på at udfase livscyklusdrivhusgasemissioner fra international skibsfart senest i 

2050 og i overensstemmelse med Parisaftalens temperaturmål, herunder målet om at 

begrænse temperaturstigningen til 1,5 °C; 

                                                 
25 COM(2021) 609 final. 
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36. STØTTER energiomstillingen, der fører til dekarbonisering af fiskeri- og akvakultursektoren; 

OPFORDRER Kommissionen TIL at foreslå passende foranstaltninger, herunder 

gennemførelse af en specifik undersøgelse af fiskeri- og akvakultursektoren for at evaluere 

virkningen af drivhusgasemissioner pr. sektor og analysere de omkostninger og muligheder, 

der følger af forskellige tilgængelige politiske valgmuligheder med henblik på at fremskynde 

en sådan energiomstilling på europæisk plan, under hensyntagen til dens mangfoldighed og 

specifikke begrænsninger samt potentialet for at udvikle incitamentsordninger og tilpasse den 

finansielle støtte, herunder ved at ændre den relevante lovgivning, der bidrager til en sådan 

energiomstilling, samtidig med at målene i den fælles fiskeripolitik ikke undergraves; 

37. UNDERSTREGER betydningen af at dekarbonisere skibsfart og søtransport og bevæge sig i 

retning af anvendelse af vedvarende energikilder, drivhusgasfattige eller drivhusgasneutrale 

brændstoffer på livscyklusbasis for at opfylde målene i den europæiske grønne pagt og de 

temperaturmål, der er fastsat i Parisaftalen, herunder fremover for skibe, der ikke er omfattet 

af obligatoriske internationale krav og EU-krav med forbehold af en vurdering af fordelene og 

de mulige virkninger af en sådan udvidelse; OPFORDRER Kommissionen TIL at overveje 

mulige foranstaltninger til støtte for energiomstilling og dekarbonisering, navnlig ved at 

fremme forskning, udvikling og investeringer i effektive og innovative teknologier; 

Bekæmpelse af hav- og luftforurening 

38. GLÆDER SIG OVER offentliggørelsen af Kommissionens meddelelse "Vejen til en sund 

planet for alle – EU-handlingsplan: "Mod nulforurening for luft, vand og jord"26, som vil 

bidrage til forbedring af havmiljøet i og uden for EU; 

39. UNDERSTREGER betydningen af at styrke synergierne mellem SDG 6 og 14 for at 

fremskynde gennemførelsen af de tilhørende delmål27; 

                                                 
26 COM(2021) 400 final. 
27 Navnlig delmål 6.3 og 14.1. 



 

 

15255/22   rhd/MN/pm 15 

BILAG GIP.B  DA 
 

40. UNDERSTREGER behovet for et effektivt regionalt samarbejde inden for samarbejdsorganer 

såsom de regionale havkonventioner om beskyttelse af hav- og kystmiljøet; BEKRÆFTER 

EU's hensigt om at tiltræde konventionen om beskyttelse af Sortehavet mod forurening; 

41. GLÆDER SIG OVER beslutningen på den 78. samling i IMO's Komité til Beskyttelse af 

Havmiljøet (MEPC) om godkendelse af oprettelsen af et SOX-emissionskontrolområde 

(SECA) i Middelhavet som helhed med henblik på vedtagelse i december 2022 på den 79. 

MEPC-samling og ikrafttræden senest i 2025; TILSKYNDER TIL yderligere arbejde inden 

for rammerne af De Forenede Nationers Miljøprogram – handlingsplan for Middelhavet 

(UNEP-MAP) Barcelonakonventionen om oprettelse af et eventuelt fremtidigt NOx-

emissionskontrolområde (NECA) i Middelhavet på grundlag af passende forskning, der 

bidrager til en dybdegående konsekvensanalyse, og i overensstemmelse med IMO-reglerne; 

42. UNDERSTREGER, at EU og dets medlemsstater er fast besluttet på at arbejde på en 

vellykket afslutning af IMO's arbejde med reduktion af emissioner af undervandsstøj, som har 

en alvorlig indvirkning på havets biodiversitet; og STØTTER etableringen af fremtidige 

særligt følsomme havområder i det nordvestlige Middelhav, i farvandene under Frankrigs, 

Italiens, Spaniens og Monacos jurisdiktion, med henblik på at forebygge og mindske 

kollisioner mellem store hvaler og skibe; 

43. UNDERSTREGER behovet for at forbedre de obligatoriske internationale krav og EU-krav til 

kommercielle fartøjer yderligere med henblik på at forebygge og reducere luft- og 

havforurening endnu mere ved at fortsætte arbejdet med bl.a. at etablere eventuelle fremtidige 

NECA-områder på grundlag af konsekvensanalyser i overensstemmelse med IMO-regler ved 

at begrænse udledninger af vaskevand fra åbne scrubbersystemer i visse områder og ved at 

forbedre kravene til spildevandsudledning; 
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44. GLÆDER SIG OVER FN's Miljøforsamlings (UNEA-5) resolution 5/14 om at sætte en 

stopper for plastforurening ved at håndtere hele plastens livscyklus og skabe en cirkulær 

økonomi for plast, herunder produktion, design og forbrug heraf og miljømæssigt forsvarlig 

håndtering af affald; GENTAGER EU's og dets medlemsstaters tilsagn om at engagere sig 

aktivt i forhandlinger med henblik på at indgå en ambitiøs juridisk bindende international 

aftale om at sætte en stopper for plastforurening, herunder i havmiljøet og, hvor det er muligt, 

eksisterende plastforurening inden for den fastsatte frist; 

45. GLÆDER SIG OVER det igangværende arbejde inden for rammerne af IMO-strategien 

og -handlingsplanen for håndtering af plastaffald i havet fra skibe med nuludledning af 

plastaffald i havet fra skibe senest i 2025 og ER STADIG fast besluttet på aktivt at engagere 

sig i arbejdet med de foranstaltninger, der kan føre til de ønskede resultater af planen, 

herunder at forbedre rapporteringen om tabte fiskeredskaber og den obligatoriske mærkning 

af fiskeredskaber i henhold til MARPOL-konventionen i samarbejde med fiskerisektoren, 

RFFO'er og regionale havkonventioner; 

46. UNDERSTREGER behovet for, at medlemsstaterne foretager videnskabelig efterforskning og 

udvikler bedste miljøpraksis (BEP) og bedste tilgængelige teknikker (BAT) for at løse 

problemet med konventionel, kemisk og eksplosiv ammunition, der dumpes til søs, og 

OPFORDRER TIL et aktivt samarbejde mellem medlemsstaterne og internationale 

organisationer med henblik på at etablere en systematisk forvaltning af dumpet farligt 

materiale, der udgør en trussel mod havmiljøet, samt TIL undersøgelse af mulige kilder til 

EU-finansiering; 

III. Sikring af maritim sikkerhed og sikkerhed til søs 

Maritim sikkerhed 

47. ER DYBT BEKYMRET OVER de voksende geopolitiske spændinger og deres skadelige 

indvirkning på den maritime sikkerhed som demonstreret af den russiske aggression mod 

Ukraine, som har øget ustabiliteten og usikkerheden, navnlig i Sortehavet, Det Asovske Hav 

og Østersøområdet, med afsmittende virkninger, der kan påvirke tilstødende havområder i 

Middelhavet som helhed, Nordsøen og Atlanterhavet; 
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48. ANERKENDER, at medlemsstaterne har specifikke maritime krav til national sikkerhed og 

nationalt forsvar, som der skal tages hensyn til; 

49. MINDER OM, at maritim sikkerhed er en integreret del af en samlet tilgang til 

havforvaltning, og at EU styrker sin rolle som global garant for global maritim sikkerhed 

inden for og uden for sine grænser; MINDER i denne forbindelse også OM, at partnerskabet 

med NATO fortsat er afgørende, herunder på det maritime område, og at vores gensidigt 

fordelagtige samarbejde og fælles arbejde med at øge den maritime sikkerhed i 

overensstemmelse med EU's strategiske kompas fortsat vil finde sted i overensstemmelse med 

principperne om inklusivitet, gensidighed, åbenhed og gennemsigtighed samt de to 

organisationers beslutningsautonomi; MINDER også OM, at partnerskabet med IMO stadig er 

et af de centrale elementer i forebyggelsen af trusler om forsætlige ulovlige handlinger, der 

kan påvirke skibe og havnefaciliteter, og UNDERSTREGER i denne henseende betydningen 

af de nationale myndigheders bidrag til at styrke sikringen af skibe og havnefaciliteter; 

50. MINDER OM betydningen af, hvor det er relevant, at lette kommunikationen og 

koordineringen mellem EU's og medlemsstaternes regionale maritime initiativer med 

tværgående mål og gøre fuld brug af alle tilgængelige civile og militære EU-politikker, -

værktøjer og -instrumenter; 

51. UNDERSTREGER betydningen af og det presserende behov for at styrke 

modstandsdygtigheden i EU's kritiske maritime infrastrukturer såsom navnlig søkabler og 

rørledninger samt for at øge bestræbelserne på at tackle cybersikkerhedsproblemer på det 

maritime område; GLÆDER SIG i denne forbindelse OVER forslaget til Rådets henstilling 

om en koordineret tilgang fra Unionens side til styrkelse af kritisk infrastrukturs 

modstandsdygtighed28, og som i denne sammenhæng OPFORDRER medlemsstaterne TIL at 

træffe hastende og effektive foranstaltninger og til at samarbejde med hinanden, 

Kommissionen og andre relevante aktører; 

                                                 
28 13713/22. 
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52. FREMHÆVER, at styrkelse af interoperabiliteten og sammenkoblingen af 

havovervågningssystemer på nationalt plan og EU-plan, som gøres mulig af projektet om den 

fælles ramme for informationsudveksling (CISE), er et konstant og centralt mål om at øge den 

maritime situationsbevidsthed og dermed opnå en bedre havforvaltning; 

53. UNDERSTREGER kystvagtfunktionernes bidrag til EU's maritime sikkerhed; 

TILSKYNDER TIL videreudvikling af initiativer til øget samarbejde og udveksling af 

erfaringer og bedste praksis mellem EU's medlemsstater inden for denne ramme og GLÆDER 

SIG OVER vedtagelsen af Kommissionens henstilling om en praktisk håndbog for 

kystvagtsamarbejde29; 

54. SER FREM TIL forslag fra Kommissionen og den højtstående repræsentant om ajourføring af 

EU-strategien for maritim sikkerhed og dens handlingsplan; 

Sikkerhed til søs og fremme af anstændige arbejdsvilkår i hele verden 

55. UNDERSTREGER, at fiskeriforskning, maritim forskning og havforskning til havs er 

kendetegnet ved udfordrende, farlige og højrisikable arbejdsvilkår; 

56. MINDER OM, at EU fremmer anstændige forhold inden for arbejde i fiskeriet i 

overensstemmelse med de mål, som Den Internationale Arbejdsorganisation (ILO), Den 

Internationale Søfartsorganisation (IMO) og FN's Levnedsmiddel- og Landbrugsorganisation 

(FAO) har fastlagt; GLÆDER SIG OVER offentliggørelsen af meddelelsen om anstændigt 

arbejde på verdensplan for en global retfærdig omstilling og en bæredygtig genopretning30; 

57. GLÆDER SIG OVER kodificeringen af bestemmelserne om minimumsuddannelsesniveauet 

for søfartserhverv i EU-lovgivningen31, som følger IMO's internationale konvention af 1978 

om uddannelse af søfarende, om sønæring og om vagthold (STCW-konventionen); 

                                                 
29  C(2021) 5310 final. 
30 COM(2022) 66 final. 
31     Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2022/993 af 8. juni 2022 om minimumsuddannelsesniveauet for 

    søfartserhverv (EUT L 169 af 27.6.2022, s. 45). 
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58. OPFORDRER TIL, at ratificeringen af IMO's Cape Town-aftale fra 2012 om fastsættelse af 

sikkerhedsstandarder for fiskerfartøjer fremskyndes; 

59. OPFORDRER medlemsstaterne TIL hurtigt at ratificere ILO-konvention nr. 188 om 

arbejdsforhold i fiskerisektoren, som giver flagstaten mulighed for at inspicere og kontrollere 

de sociale standarder på fiskerfartøjer, samt IMO's STCW-F-konvention om standarder for 

uddannelse og vagthold for mandskab på fiskerfartøjer; OPFORDRER også Kommissionen 

TIL at overveje gennemførelse i EU-lovgivningen af foranstaltningerne vedrørende inspektion 

og social certificering i ILO-konvention nr. 188; 

IV. Opbygning af viden om havene 

60. GLÆDER SIG OVER undertegnelsen af den nye "All-Atlantic Ocean Research and 

Innovation Alliance Declaration" (erklæring om en forsknings- og innovationsalliance for 

hele Atlanterhavet), som udstikker en fælles vej frem for havforskningssamarbejdet i 

Atlanterhavet, fra Pol til Pol, i det næste årti; 

61. STØTTER udviklingen af den centrale infrastruktur i det europæiske "Digital Twin Ocean" 

senest i 2024 som en bidragyder til den globale havforvaltning og en bæredygtig blå økonomi, 

modstandsdygtighed over for klimaændringer og bevarelse af biodiversitet, herunder gennem 

EU-støtte fra missionen "Genopretning af vores have og farvande inden 2030", Det 

Europæiske Havobservations- og Datanetværk (EMODnet) og rumprogrammerne Copernicus 

og Galileo, med henblik på at samle viden om havene, modellere havene, teste scenarier for 

tiltag og gøre viden om havene let tilgængelig for politiske beslutningstagere, videnskabsfolk, 

private interessenter og borgere; 

62. MINDER OM, at den europæiske havvidenskab bidrager til FN's tiår for havforskning for 

bæredygtig udvikling, som ledes af IOC-UNESCO, og til FN's tiår for genoprettelse af 

økosystemer ved at støtte og udstikke retningslinjer for FN's 2030-dagsorden for bæredygtig 

udvikling, navnlig hvad angår SDG 13, 14 og 17; 
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63. FREMHÆVER behovet for forskningsfartøjer i Europa og en tværnational 

adgangsmekanisme for europæiske forskere på sådanne fartøjer samt for autonome 

observationssystemer og -platforme i betragtning af de mange forskellige roller, de spiller 

med hensyn til at støtte havvidenskab og havobservation; OPFORDRER medlemsstaterne 

TIL at støtte sådanne infrastrukturer gennem langsigtede investeringer; 

64. SER FREM TIL Kommissionens initiativ om havobservation, der sigter mod at opnå en 

sammenhængende tilgang til europæisk havobservation; 

65. OPFORDRER TIL, at bestræbelserne på at intensivere samarbejdet i og uden for Europa 

mellem forskere, interessenter, beslutningstagere og borgerne om opbygning af viden om 

havene øges; STØTTER mobiliseringen af offentligheden og navnlig de unge gennem tiltag 

for fælles skabelse og udformning, borgervidenskab, uddannelse, kundskab og bevidsthed 

samt fremme af aktivt ansvar og frivilligt arbejde for at inddrage offentligheden og bidrage til 

at fremme den nødvendige transformative forandring med henblik på genopretning af have og 

farvande; GLÆDER SIG OVER videreførelsen af havkundskabsindsatsen i Europa gennem 

det EU-dækkende initiativ "koalitionen EU4Ocean", som stadig findes, og den aftale, der er 

indgået mellem Kommissionen og IOC-UNESCO om støtte til og fremme af initiativet 

vedrørende havkundskab for hele EU (koalitionen EU4Ocean) som et bidrag til FN's tiår for 

havforskning for bæredygtig udvikling; 

66. UNDERSTREGER, at en tværfaglig grænseflade mellem videnskab og politik er værdifuld 

med hensyn til at vurdere viden og støtte udformning af politik, der skal fremme havenes 

sundhed og bæredygtighed; OPFORDRER Kommissionen TIL at undersøge 

gennemførligheden af en tværfaglig grænseflade mellem videnskab og politik for havenes 

bæredygtighed med betegnelsen "Intergovernmental Panel for Ocean Sustainability" (IPOS) 

under hensyntagen til eksisterende relevant ekspertise, bl.a. det havrelaterede arbejde i IPCC 

og IPBES, og i anerkendelse af det overordnede arbejde, der foregår inden for rammerne af 

FN's regelmæssige globale rapportering og vurdering af havmiljøets tilstand. 
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